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«CEPbE3HbI AOM HA CEPbLE3HOW 3EM/IE...»
(KOMMEHTAPUIA K CTUXOTBOPEHWUIO ®. TAPKVUHA
“CHURCH GOING”?Y)

B. H. I'anun

AHHoTanusa. B cmambe 0aemcs aHaauz 00HO20 U3 camblx NONYASPHbIX npou3gedeHull
6pumanckozo nosma Puauna Jlapkuna. Cmuxomeoperue “Church Going” ompasuao
npoyecchbl, npoucxoouswiue 8 aH2AUliCKoM obujecmee 8 nocaegoeHHble 200bl. 3HAUU-
me/nbHAs YdCmb QH2AUYAH Nopeand C peauzuell U 0OMKA3aaacb om nocewjeHus Yepkeu.
Oonako 3mom omka3 He obowencss 6e3 nomepb: HeKOMOpble U3 ObIBWUX BepyoUjux
ucnbimanu uyecmeo ouckomgpopma u nycmomsbl nocie paspbléa C yepkoebio. JIapKuH
8 C80eM CMUXOmMEOpeHUU nbimaemcs pazobpambCs, UmMo Jice 81eK/A0 uenosekd 8 yep-
KO8b, UMO OHA eMy 0deand U Kakue nymu npeooodeHuUs ee 8AUSHUS B03MOXCHbL 8 OyOy-
wem, ko20a amom obujecmeeHHbIll UHCMuUNym nepecmaHem cyujecmeogams. Ilomumo
pazbopa codepicaHus 8 cmambe 0demcs cCmuAuCmMu4ecKull aHaau3 u aHaau3 snemeHmos
nosmuueckoli (popMbil.

KiroueBble cioBa: cogpemeHHass 6pumaHckasi no33usi, nocaegoeHHoe bpumaHckoe obuje-
cmeo, uenosek u yepkoeb, Duiun Jlapkuv, cmuxomeoperue “Church Going”.

Jnsa nurupoBanus: I'aHuH B. H. «Cepbe3Hblil JoOM Ha cepbe3HOU 3eMrie...» (KoMMeHTapuii K CTUXOT-
Bopenuto @. JlapkuHa “Church Going”) // Hayka u mkosa. 2023. Ne 5. C. 28-35. DOI: 10.31862/1819-
463X-2023-5-28-35.
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“A SERIOUS HOUSE ON SERIOUS EARTH IT IS...”
(COMMENTARY ON THE POEM “CHURCH GOING”
BY PH. LARKIN)

V. N. Ganin

Abstract. The article analyzes one of the most popular works of the British poet Philip Larkin.
The poem “Church Going” expressed the processes that took place in English society in the
post-war period. Many English people broke up with religion and stopped visiting church. But
such a refusal was followed by some losses. Certain of the former believers felt disagreeable
themselves after leaving church. Larkin tries to find out what qualities of church had attracted
people, what they had gotten there and what can replace church in the future when it ceases to
exist as a social institution. In addition to the content study, the article pays attention to stylistic
analysis and analysis of the elements of poetic form.

Keywords: Contemporary British Poetry, the Post-War British Society, Man and Church,
Philip Larkin, the Poem “Church Going”.
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60pHUK «MeHblnii obmaH» (“The

Less Deceived”) 6bln  ony6suko-
BaH B 1955 .,  UMEHHO OH OTKpPbIN
nyte ®wununy JMapkmHy (Philip Larkin,
1922-1985) k N(uTepaTypHoii cnase. 310
6bl1/1 BTOPOI NO3TUYECKUIA COOPHUK, nep-
Bbli — «Kopabnb CeBepa» (“The North
Ship”, 1945) n camomy aBTOpYy Kasasics
C/INLLKOM YYEHMYECKUM, YTOObI cunuTaTb
ero penpeseHTaTUBHbIM 4719 €ro TBOpYe-
ctBa. MNocne «MeHblero obmMaHa» no-
ABATCH elle TOSIbKO [ABe KHWUIM CTUXOB:
«CBafbbbl Ha Tpouuy» (“The Whitsun
Weddings”, 1964) n «BblicOkMe oOKHa»
(“High Windows”, 1974). OpgHako no-
[obGHas TBopyeckas CKyrnocTb He nome-
Wwana flapkuHy eLie nNpu Xu3Hn obpecTu

2 ramnem
£ Bac nobwn Korga-To
Ogpenus
[le/icTBUTENbHO, NPUHL, MHE BEPUIOCH.
ramsaem

penyTaLulo Knaccuka 6pUTaHCcKoi uTe-
patypbl.

B HasBaHuM COOpHMKA COAEPXKMTCA
ann3mna Ha cnosa Odpenun B Tpareguu
«lFamner:

Hamlet
| did love you once.

Ophelia
Indeed, my lord, you made me believe so.

Hamlet
You should not have believed me; for virtue
cannot so inoculate our old stock but we shall
relish of it: | loved you not.

Ophelia
| was the more deceived.
[1, p. 319-320]?

A He Hago 6b1510 BepuTb. CKOMBKO HU NpYBMBai HaMm gobpoaeTeny,

IPeLLHOro Ayxa U3 Hac He BbiKypuTb. A He N6UN Bac.

Oghenus
Tem 60bHe 1 06MaHynach.

(Mep. b. NMacTepHaka)
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B nucbme K usgatento JlapkuH nosc-
HW/, YTO Ha3BaHWe ykasblBaeT Ha TOHasb-
HOCTb CTUXOB: «C MeYasibHbIM B3IS40M
M OCTPbIM 3peHuem peanuam» (sad-eyed
and clear-eyed realism) [2, p. 391].

CO6OopHUK co3faBasics B Nepuoj, Korga
BputaHusa ytpatuna 6bl10e MOryLiecTsBo
BE/MKOM UMMEepMn 1 nepexveana 3Hauu-
TeflbHble N3MEHEHMNS B TPAANLMNOHHbIX nae-
anax u LEeHHOCTAX, BO B3rnsagax Ha penu-
rmo 1 6pak. B neprog nogo6HOI KOpeHHO
nepecTpoiikmn B 06LLECTBE YENIOBEK OCOBEH-
HO OCTPO OLWYLIAeT ABWKEHWE BPEMEHM,
NoTOMY BMOJSIHE 3aKOHOMEPHO, YTO 60/b-
Was 4acTb CTUXOTBOPEHMWI B COOPHUKE
«MeHbLUNA 06MaH», Kak 1 B NepBOii KHUre,
Tak UavM YHavye UMeeT OTHOLLEeHWe K Teme
BpemMeHu. LleHTpasibHbIM Npoun3BefeHnem
cbopHuka sensietca “Church Going”. OHo
3aHMMaeT MNoAo6HYI MO3ULMI0 He TOJbKO
B [aHHOM M34aHuKn, HO U BO BCEM TBOp-
yectee JlapkuHa. [sBug TUMM3, KOTOpbI
OOHVM W3 MEepPBbIX CTan M3yyarb NO33NI0
6uénmnotekapsa us Xanna (JlapkuH Ha npo-
TSOKEHVMN BCEW XXN3HU 3aHMan LO/MKHOCTb
61bnuoTekaps B pas/iMuHbIX yHUBEpcuTe-
Tax), npegnonaran, 4to «“Church Going”,
BEPOATHO Jlyylliee CTUXOTBOPeHUe Jlapku-
Ha, Yallle BCcero BK/o4aemoe B aHTONormm
N 6onee ocTasibHbIX 06CyXaaemoe» [3,
p. 79]. “Church Going” 6bl10 NpoYNTaHO
BO BPeMs NMOMWHaIbHOW Cnyx6bl no Jlap-
KMHy B BecTmuHcTepckom cobope. lMony-
NAPHOCTb CTUXOTBOPEHUS BblNa B KAKOW-TO
Mepe HeoXWAaHHOCTbK [/ camoro as-
Topa. Korga ofHa u3 cotpygHuL, 6ruénuo-
Teku Bblpasuna BocxuueHune “Church Go-
ing”, NapknH oTtBeTun, ecnn 6bl OH 3HaI,
YTO CTMXOTBOPEHWE BbIZOBET TakON MHTe-
pec, oH nopaboTtas 6bl Ha4 HAM NOAO/bLUE.
XoTAa B AeACTBUTENBHOCTY NO3T NPUIOXKMUN
HeMasi0 yCWIuii, co3faBas AaHHbI TEKCT.
OH noTpaTu/i Ha Hero 4 mecsiua U COpOK
CTpaHuL, YepPHOBKOB.

JNTapkvH COYMHUN CTUXOTBOPEHNE B Ne-
pvopg, korga pabotan B bendacte, B 616-
NMoTeke MecCTHOro yHumepcuteta. OfHa-

KO MOBOZ, K €0 CO3[aHui0 BO3HUK B OAMWH
13 ero NpmesfoB K MaTtepu, Kotopas xunia
Torga B flectepwmpe. Bo Bpemsa Benocu-
nefgHoOM NPOry/sikM OH 3awen B CTOABLUYIO
Henogasieky OT AOPOry LEepkoBb. Kak 3To
Hepeako 6biBasio ¢ JlapKMHbIM, COOGbITME
Mani03HaunTeIbHOE NOATO/KHYIO ero K Ha-
NMCaHNI0 CTUXOTBOPEHWS, Tae repoi pas-
MbILLASAET O BELLAX BaXKHbIX Y BEYHbIX.

HassaHue “Church Going” HeceT B cebe
HECKO/IbKO CMbIC/0B: 1) perynspHoe no-
CellleHre UepKBW npuxoxaHamu; 2) BU3WUT
B LIepKOBb CaMOoro JlapkuHa; 3) 3aKar Liepkeu
KaK counasibHOro MHcTuTyTa. Cam JlapkuH
HEeOAHOKpaTHO npeaynpexaasn, yYto CTUXo-
TBOPEHUE HE O penuruu, a o uepksun. Cebs
OH Ha3sblBa/1 «aHIIMKAHCKUM arHOCTUKOM>,
nogyepkmnsas, yYto ero atensm cchopmmpo-
BaU1CA NOA BNNSHUEM TpaguLmii n putyasnos
aHIIMKaHCKOM LiepkBY. IMeHHO 3To obCcTos-
TENbCTBO 3aCTaB/ISIeT reposi CTUXOTBOPEHUS
ybeanTbes, UTO B LIEPKBM He MAET cnyxoba
(Once I am sure there’s nothing going on...),
npexage 4em OH 3axoauT BHyTpb. Another
church («ELe oHa LepKoBb») — aTa pennu-
Ka COOOLUaeT Ham, YTO NOAO0OHbLIE BU3UTbI
C/lyYasiMCb U paHee, NO3TOMY B3INs4, pac-
Cnab/1eHHO 1 HETOPOIJ/IMBO CKOJIb3UT MO UH-
Tepbepy LEPKBU, HE C/ULLIKOM YAMBASAACH
OTKpbIBLUENCA KapTuHEe, HO BMecTe C Tem
He ynyckas getaneii:

...matting, seats, and stone,
And little books; sprawlings of flowers, cut
For Sunday, brownish now; some brass and stuff
Up at the holy end; the small neat organ
[4, p. 58];

...4UHOBKU, CUOEHbS U KaMeHb
HeborsbLuue KHWXUYBbI, My4YKU 4BEmOoBs, Cpe3aHHble
Lln1s1 sockpecHol c/1yx6bl, u nomemMHeswue celivac,
Mmeob U ymsapb
Jo camozo asimaps; Heb6o/1bwol akKypamHbil
opaaH®;

B aTOT KkaTasior MPUBbLIYHLIX aTpuby-
TOB LIEPKOBHOMO MPOCTpaHCTBa nonajaet
M TuwurHa. OHa CToMb MaTtepuasnibHa, Be-

3 3peck 1 ganee TEKCT CTUXOTBOPEHUSA AaeTcs B MoeM nepesoge. — B. I
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LLleCTBEHHa, YTO He 3aMeTUTb ee HeBO3-
MOXHO (unignorable silence). OHa paxe
npokucna (musty) n3-3a cpoka gaBHOCTMW.

lepoli HaunHaeT napoavpoBaTb U Tpa-
BECTUPOBATL TPAAULIMOHHOE MOBefeHue
NPUXOXaHWHa B LIepPKBU. Tak Kak y Hero HeT
rofI0BHOro y6opa, KoTopbIii NonaraeTcsi CHY-
MaTb NpW BXOAE B XpaMm, OH peluaeT CHATb
X0Ts 6bl BenocunegHble 3axuMmbl: Hatless,
| take off / My cycle-clips in awkward rever-
ence... CnoBo reverence 03Ha4aeT OfAHO-
BPEMEHHO «MOUTEHNE» U «TIOK/TOH>, OfJHAKO
1 TO 1 Opyroe nony4vaercs BeCbMa HeYyK/o-
xe (awkward). OH nogHUMaEeT rnasa kK Heby,
HO He O/1a obpalleHns ¢ MonMTBOM K Bory,
a 4To6bl PAcCMOTPETL MOTOMOK. [epoii nbl-
TaeTcs MOHATb: NOTO/IOK PEMOHTMPOBAsIN
nnm pectaBpmpoBasiv. OH BbIHYXA€EH CO-
3HaTbCA B COOGCTBEHHON HEKOMNETEHTHO-
ctn: Someone would know: | don’t. 3atem
OH 3abupaeTcs Ha aHasoi u, noapaxas
BMKapuio BO BpPeEMS CNYXObl, uMTaeT He-
CKOMbKO CTPOK M3 KHUIMW, Nexallein 3gech.
Monyyaetcs rpomMye, Yem OH paccynTbIBa.
B OTBET XMXMKaET X0, C/IOBHO MOTELUasACh
Haj, ero MasibuMLLIECKON npogesnkoid. Moku-
[lasi UepkoBb, OH 6pocaeTt B ALWMK A5 Mo-
YXePTBOBaHWI UpNaHACKNIA LLECTUNEHCOBMUK,
He UMEBLLNI XOXAEeHUSA Ha TeppuTopmmn AH-
rnun. B nnceme K MoHuKe [KOyHC MoaT Tak
06BACHUT 3TOT XKECT: «KOMUYECKWIA KOM-
NpoMUCC MeXAay TeM, YTOObI He AaTb HUYErO
N Aatb HacTosLwme aeHbrn» [5, p. 210].

OkazaBLUNCb Ha yuue, NMpuYeckuii re-
poii pa3mbIWASeT 0 GyaywemM MoA06HbIX
3aBe/IEHNIA:

When churches fall completely out of use
What we shall turn them into, if we shall keep
A few cathedrals chronically on show,
Their parchment, plate and pyx in locked cases,
And let the rest rent-free to rain and sheep
[4, p. 58].

Kozda 8 yepkssix no/IHocmeto omnaoem
Hatob6HOCMb,
Bo ymo MbI npespamum ux, CoXpaHuM /iU Mbl
Heckosibko cob0poB 07151 XPOHUYECKUX
woy /Bbicmasok
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C nepeameHmamu, mapesikamu 0718 coopa

noxepmsosaruli u
dapoxpaHumesbHUYamu, 3arnepmsimMu 8 BUMPUHaX.
A ocmasibHble omoadum 8 cBO60OHOe
10/1b308aHU€e O0XOK U 0BYaM.

OH He COMHeBaeTCcsl, YTO LepKBU npe-
KpaTaT CBOe CyLLleCcTBOBaHWe, He Cry-
yaiiHO ucnonb3yeTca co3 kozda (when),
a He ecnu (if). CtuxoTBopeHue co3ga-
Ba/IOCb B Mepuog, Korga BAUSHUE LEepkK-
BM Ha XM3Hb 06llecTBa 3aMeTHO ocnab-
no. Aptyp Mapsuk ykasas, 4To B Havase
1950-x rr. Uiacno aHrnnyaH, peryasapHo no-
cellaBLIMX LepKoBb, Obl1I0 MeHee JecsTu
npoueHToB [6, p. 57]. Nlupnyeckuii cybb-
€KT npefnosiaraeT, 4YTO 4acTb LEpKBei
NpeBpaTaT B My3eu, r4e B CTEK/SAHHbIX
BUTPMHaxX ByaeT BbiCTaB/eHa TpaguuMOH-
Has LepkoBHas yTBapb (parchment, plate
and pyx). lNMpumeyaresibHO UCMO/b30BaHNEe
Hapeuusi chronically B npuBegeHHOM OT-
pbiBKe. C 0fiHOI CTOPOHbI, MO CMbIC/TY OHO
CBSI3aHO C XPOHUKOW (chronicle), xaHpom,
KOTOPbIA MMEET OTHOLUEHME K OMMCaHWIO
NCTOPMYECKMX COBbLITUIA, C ApYroi xe —
BbI3bIBAET accouualnm co C/I0BOM «XpO-
HUYeCKmnin» (chronic), TO ecTb 3acTapesion
60/1e3HbI0, HMKaK He XenatoLlei nokmaatb
opraHusM. VIHTepecHa n nocnegHss cTpo-
Ka: A ocmasibHble omdamb 8 CBOH6OOHOE
nMo/sb308aHuUe 00xar U osyam. OUeBUAHO,
ynoMvHaHue 0 [OXAe [LO/MKHO YCUIUTb
BrneyarneHve 3abpoLUEeHHOCTN  34aHuid,
6bIBLUMX KOrAa-To Lepksamu. C oBLaMK Bce
HEeCKOMIbKO CnoxHee. lMacywmeca mexay
pa3Bas/IMH XWBOTHbIE 3aCTaB/ISOT BCMOM-
HWUTb, YTO TPaAMLMOHHO BepyloLLMe ynoao-
6nswTca ctagy (macmse), a incyc — 3a60T-
nueomMy nactyxy (nacmeipro). Tenepb xe
ocTaBLUMCb 6€3 NacTyxa, OBLbl HE CTO/bKO
BbI3bIBAKOT OLUYLIEHNE HEMNpPUKasiHHOCTH,
CKOJIbKO 0B6pEeTEHHOIH cBOGOARI.

[Jpyroit BapuaHT ByayLiei cyabbbl Lepk-
Beli CBOAMTCA AN1S reposi K yTpate MecTtom
nx 6bISIOr0 PacnosiOKEHNS BCAKMX accouu-
auuin ¢ penurmosHbiMM 06psAaMmn, HO OHO
COXpaHUT penyTauuio NpocTpaHcTBa C UC-
KMOUUTENbHLIMW CBONCTBAMU UK, TOUHEE,
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CTaHeT [OCTYMHbIM /18 SA3bIYECKUX pU-
TyanoB. KamMHM B ero rpaHuuax obpetyt
mMaruyeckMe CBOICTBa, Tpasa, pacTyLias
3aecb, 6yaeT cnocobHa M3neunTb OT paka,
1 B ONpefeneHHyo HoUb MOXHO 6YAEeT yBu-
[OeTb Npr3pak ymepLuero yenoseka. Bmecte
C TeM MpYIBEAEHHbIN OTPLIBOK 3acTaB/sieT
BCMOMHUTb NEPBYIO 1 BTOPYHO CTPOddbl CTU-
XOTBOPEHMS, B KOTOPbIX MNPUKOCHOBEHUIO
K MarM4yeckomy KamHK COOTBETCTBYET Ka-
caHve repoem Kpas kynenu (run my hand
around the font), a nekapcTBEeHHbIM Tpa-
BaM — LBETbI, Cpe3aHHble A1 BOCKPECHO
cnyxo6bl (sprawlings of flowers, cut/For
Sunday). Mo3gHee, Korga ncyYesHeT He Tosb-
KO Bepa, HO 1 6e3sepue (wWhen disbelief has
gone), To ecTb penurnsa 6yaeT 3abbiTa OKOH-
yaTenibHO 1 6eCnoBOPOTHO, KapTVHa C Kam-
HEM U pacTeHVUAMU BO3HUKHET BHOBb:

Grass, weedy pavement, brambles, buttress, sky,
A shape less recognisable each week,
A purpose more obscure [4, p. 59].

Tpasa, 3apocluasi MocmoBasi, KyCmbl eXesuKU,
KOHmMpehopc, Hebo,

dopma sce MeHee y3Hagaemasi ¢ Kaxool Hedersiel,

lNpedHasHaueHue 8ce 6os1ee HeroHsIMHoe.

Ho Tenepb OHW BbICTYNAKT /UWb Kak
3HaKW 3a6BEHUS U paspyLLeHus], cuna, Ta-
MBLLIASICS 38 HUMM (XpUCTUAHCKAs U A3bI-
ueckasl), yneTy4nnach.

lepoii NbITaeTca NPefCcTaBUTh, KTO GyaeT
camblM MOCNEeAHMM MOCETUTENEM MECTa,
rae CcTosina LepKoBb, KOTOPbIA NpUAET cloga
VMEHHO 13-3a Hee. UToGbl noavepKkHyTb 1c-
KMOUNTENBHOCTb U HEOBbIYHOCTL NOA06HO-
ro BU3WTA, MO3T WUCMO/b3YET HEOMOrM3Mbl
[Ns1 XapaKTepuUCTUKK 3TUX Ntoaeii:

Some ruin-bibber, randy for antique,
Or Christmas-addict, counting on a whiff
Of gowns-and-bands and organ-pipes
and myrrh? [4, p. 59]

Kakoli-mo pyuHo207ukK, cmpaxoywuii
opesHocmed.
Wnu poxxdecmsomaH, komopbilt mawjumcsi
Kak om 3amsikku
Om yepkosHoU 00exX0bl, op2aHHbIX MpPy6 U MUPPb.
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Ruin-bibber o06pa3oBaHO co4yeTaHneMm
CNOB «pyWHa, pasBajinHa» U «MbaHULA»,
npuyem cylwiecTtsutesnibHoe bibber ncnonb-
3yeTca 06bIMHO B CO4YeTaHuuM c onpene-
NIeHHbIM  a/IKOro/ibHbIM - HanuMTKOM  (Hanp.
winebibber), koTopomy oOTAaeT npeano-
YyTeHue ykasaHHbli Tun. B gaHHOM cnydae
MEeCTO HanuTKa 3aHaNu LepKoBHble pa3Ba-
JIVHbI, KOTOPbIX CTPaXAET rocTb. Cutyauuns
HEBOJ/IbHO BblI3bIBAET accoumaumm ¢ yTpeH-
HUM NOXMesSIbeM, OAHaKO aBToOp ynoTpeo-
nset npunaratesnibHoe randy, o3HavatoLlee
CcekcyasibHoe BO36YyXaeHune.

Christmas-addict no  NPOVCXOXAEHWHO
CBSI3aHO C OpYroil 3aBUCUMOCTbIO, Ha Hee
HamekaeT cyllectButenibHoe a whiff (3a-
TSDKKA), MOXXHO NPEeAnonoX1Tb, YTO OCHOBOM
HeosorMama Ccrasio  KypeHvue MapuxyaHsbl.
OueBnaHO, YTO B 060MX Cyvasx peyb uaet
0 3aBVICUMOCTSIX, KOTOpble YBOOAT YenoBeka
OT pPeasIbHOM XN3HW U HEe Ny4YlunuM 06pa3om
CKasbIBalOTCA Ha ero SIM4YHoCTU. MOXHO npea-
MOMIOXMNTb, YTO U BIMSIHWE LIEPKBU, MO MHEHUIO
noaTa, MOXET ObITb BK/IHOUEHO B 3TOT psf.

JNlapkvH ynoMuHaeT elle ofuH Tun noce-
TUTENS, KOTOPbI 6/IM30K K ero repoto:

Or will he be my representative,

Bored, uninformed, knowing the ghostly silt
Dispersed, yet tending to this cross of ground
Through suburb scrub because it held unspilt
So long and equably what since is found
Only in separation — marriage, and birth,

And death, and thoughts of these — for which
was built
This special shell? [4, p. 59]

Wnu oH 6ydem npedcmasumesieM moao e
raemMeHu, 4mo u £,
Ckyyqarowjud, Hecsedywul, 3Harowjud,
umo npuspayqHbIl un
PaccesiH, xomsi 6ydem cmpemumcsi K amomy
Kpecmy Ha 3emse
Yepes npu2opooHbIe 3apoc/iu Kycmos, nomomy
4mo OH codepxasl Hepa3oe/iIeHHbIM
090/120 U POBHO MO, YMO Mernepb MOXHO
Halimu
TosbKO pasdesibHoO — bpak, U poxoeHue,
Y cmMepmb, U MbIC/IU O HUX — O/11 KOMOPbIX
U bbl/1a nocmpoeHa
3Oma crneyuasibHas pakosuHa?
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CKyyaowmii n naoxo pasduparomnincs
B BOMpPOCAax, KOTOPbIe UMEKT OTHOLUEHUE
K LLepKBU U penurun, O4HaKo YBEPEHHbI
B WA/O30PHOCTY 3TOIN cdhepbl, OH Cpas-
HVBaeT ee C HaHOcamMu una, o6pa3oBaH-
HbIMW TeYEHMEM BPEMEHMU, HO Tenepb pas-
MbITbIMU, HecyllecTByoWmMMU. A Bce xe
OH CTPEMUTCS K 3TOMY MECTY, re Koraa-to
cTosiNa uepkoBb, a Tenepb OCTasics TO/b-
Ko cbyHaameHT B chopme kpecTa (06bI4HO
aHrniickme LepkBM UMEKT B OCHOBaHUU
KpecToobpasHyto dopmy). OgHa n3 npu-
Y/MH NpUTAraTenlbHOCTM LIePKOBHOMO Npo-
CTpaHCcTBa 3ak/toyaeTcs B TOM, YTO OHO
00bEANHANO pPybOEXHbIE BEXU B XXWU3HM
yesioBeKa: poXAaeHune, BCTYNeHne B 6pak
U cmepTb. TeM caMbiM 4esloBeYeckoe
O6blITMe obpeTasio 60MbLUYID LeNbHOCTb
N cBA3b C MOTOKOM BpemeHu. 03T cpas-
HMBAET LEPKOBb CO «0CO60I pakoBUHO»
(special shell), koTopasa xpaHuna 3To
€[VHCTBO «J0/IT0e BPEMS U He pacnné-
ckaHHbIM» (So long and equably). YTo6bl
He BMacTb B Ype3MepHbIi nagoc, repoi
HasblBaeT MOMeLLeHNe, Trhe okasascs
13 N60oNbITCTBA, «pasyKpalleHHbIM 3aT-
XNblM ambapom» (accoutred frowsty barn),
Ybeli LEHHOCTM OH He MOXET MOHATb.
M B TO e Bpems Mpu3HaeTcs, 4YTo emy
NPUATHO CTOATb 34€Ch, U Ha3biBaeT Lep-
KOoBb «Cepbe3HbiM AOMOM Ha Cepbe3HOiA
3emne» (A serious house on serious earth
it is...). NMopo6Hoe mecTo Bcerga 6ynet
npuBnekaTb Nogel, Tak kak OHO CNOCO6HO
[aTb MygpoCTb, B KOTOpOW YenoBek byaeT
BCerga ucnbiTbiBaTb MNOTPE6GHOCTL. [lo-
cnefHsast CTpoka O6BLACHSIET, MOYEMY OHO
obnafaeT Takoii CnocoGHOCTbIO: that so
many dead lie round. B AHrAun knagowm-
Wa TpaguUMOHHO pacnonaranvicb BOKPYr
LepkBeii, oTcioaa 1 HasBaHue churchyard.
Mo npeAcTaBfeHWO MO3Ta, Haxo4UTbCS
30€ecCb, rae noA 3emsnein NexuT npax MHo-
rMX NOKONEeHW nogel, n gymartb 0 YeM-TO
CYeTHOM HEeBO3MOXHO. MecTo nobyxaaer
K pasMbILLNIEHMSIM O BEYHbIX Y BXHbIX BO-
npocax 4YesioBeYecKOoro CyLlecTBOBaHMS.
CMeHa nepcnekTuBbl MNOAYEpPKMBAETCA
n 60nee yacTbiM yNnoTpebseHnem BMeCTo
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MecToumeHnss | MecTOMMEHWA we, our,
somebody.

TOpXEeCTBEHHOCTb M MPUNOAHATOCTb
WHTOHauMIi nocnegHeli cTpodbl BCTyna-
€T B SIBHbIA KOH(/IMKT C MPOHUYHOCTbIO
N HaCMeLMBOCTbIO NepBbIX CTPOM.
DTOT KOHTpACT YacTo npMBAeKan BHMMa-
Hue KpuTukos. Tak, Pomxep A3 nocuu-
Tasn, YTo KOHAUKT Hambonee SABHO Bbl-
pakeH BO BTOPOW 1 nocsiedHen cTpode.
Bo BTOpoOIi cTpoche repoii HageBaeT Ma-
CKY penurnosHoro nponosegHuka (NycTb
N genaeT 3TO C UPOHMEI), B NocneaHen
npeactaer BAOXHOBEHHbIM  CBETCKUM
opatopoM. [aii oTMeuvaeT, 4TO 3A4ecb
MEHSeTCs — U camM MO3TUYECKU CTUNb:
«Pa3roBopHbIi U NCNOMHEHHbIA NPOHUK
A3bIK CMEHAEeTCs Cepbe3HbIM 1 Benuye-
CTBEHHbIM. CNoOBO “cepbes3Hblit” (seri-
ous) NOBTOPSIETCS TPU pasa U CBSA3AHO
CO cnoBamm “mygpblin” (wise), “obnaveH-
HbIn” (robed) n “TAroteTb” (gravitate).
Putm Takxe MeHseTcs B (puHasbHbIX
CTpOKax: CTaHOBUTCSH 60nee yBepeHHbIM
MW Benn4YecTBeHHbIM. MecTo BOMPOCOB,
KOTOopble 3ajaBanucb B TeKCTe paHee,
3aHUMAaKT PUTOPMYECKU MPUNOLHATHIE
yTBepxaeHua» [7, p. 45].

Pap nccneposartenein yemotpenu B no-
[OOHOW KOHTpPaCTHOl CMEHe CTUIEBOro
pernctpa [OCTOMHCTBO CTUXOTBOPEHUS.
Hanpumep, 3Hapto CBOp6pMK BOCXMLLA-
€TCH MacTepcTBOM, C KakuM caenaH aToT
nepexof: «...er0 puToprka HeobblHainHo
ocA3aemMa, U ABWKeHMe OT WIpUBOCTU
K Cepbe3HOCTU TOHKO MOZAY/MpPOBaHO»
[8, p. 66—67]. Opyrne xe oTHecAn aToT
nepexof K HepocTatkam. Jluteparypo-
Ben n3 ingum B. I. TaHgom nocuutan,
4yTO B Ja@HHOM cny4vae gan o cebe 3HaTb
N3bSAH, KOTOPbIA npucyl, BCeli noasuu
NapknHa: «OanH pedekT cTuxoTBope-
HUA TpebyeT ynomuHaHusa. OH 6e3ynpe-
4yeH B OMMUCAHUAX, HO €0 pasMmbllLIeHns
BbI3bIBAOT 4YYyBCTBO HenoBKkocTu. Korga
NapknH dmnocodhcTByeT, €ro naen cra-
HOBSITCS1 HECKOJ/IbKO 3amnyTaHHbIMMW, SA3bIK
obpeTaeT uYpe3MepHyl OTBEYEHHOCTb,
NopsiloK CNOB HapyllaeTcs, rpammMaTuka
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obpeTaeT HEBHATHOCTb, B UTOre yurarte-
N0 MPUXOANTCA Hanpsaratbcs, YTobbl no-
HATb CKPbITbIA B TEKCTE CMbIC/» [9, p. 78].

HekoTopble KpUTUKK, KaK U YyacTb 4u-
TaTenei, ycmoTpenu B M0O3Me MposiB-
NleHNne «CMOHTaHHOW pPEesIrnMo3HOCTU».
«3a no3oli ckpbiBaeTcss Homo religiou-
SuUs, 0CO3HawLWWii CBATOCTb BPEMEHMU
N CBATOCTb MecCTa», — TaK MHTepnpeTu-
posan “Church Going” Ox. P. YOTCOH
[10, p. 351]. /lapkuH cTtapasca He no-
neMmnsmposartb NO 3TOMY MOBOAY C MC-
TUHHO BepylLWUMY NALMU, HO, €Cc/n
ONMNOHEHT O6bla CNULIKOM KaTeropuyex
B CBOWX YTBEPXAEHMAX, NO3T pasgpa-
Xanca. OgHaxgbl OH pacckasas 0 crno-
pe c amepukaHuem: «H 6bls1 HEMHOIO
BblBeAleH N3 cebs amepukaHLeM, KOTO-
pblii HacTausasn, 4To 3TO — PeINTNO3HOEe
cTuxoTBopeHue. OHO BOOOLLE He UMeeT
OTHOLWEHNA K penurun. Penurna nog-
pasymeBaeT, YTO CO6bITUA 3TOr0 Mupa
HaxogAaTcsA noj 60XXeCTBEHHbIM KOHTPO-
nem, Hy 1 Tomy nogo6Hoe. A nonbiTan-
CA 06BACHUTbL, YTO MEHSA Masio UHTepe-
CYIT Nogo6HbIe BeELW, N S HAMEPEHHO
He BHUKAK B HUX. — “AX, HET. DTO — 3a-
MeyaTesibHass pesiMrMo3Hoe CTUxoTeBope-
Hue"”. MoXHO noaymaTb, OH fyylle MeHs
3HaeT, 0 YeM CTUXOTBOpeHue. [loBepsii-

Te pacckasy, a He pacckasuuky. VI Tomy
nogo6HbIn 6pen» [11, p. 195].

CTuxoTBOpEHME COCTOMT U3  cemu
cTpoh, cxema pudMOBKM CcBOBOAHAs
N BKJIKOY@ET TOUHble (shut//cut) n HETOUHbIE
pudmebl (Stuff//take off). Takas opraHusa-
UuMs NpuaaeT COAEPXaHWK 3NEMEHT He-
npeackasyemoctu. Bonblioe konMyecTso
nepeHocoB (enjambments) cosgaeTt Bne-
yaT/ieHMe OT NMO3TUYECKOro TeKCTa Kak Xu-
BOrO 3By4allero crosa.

“Church Going” 3arparnBaeTt BOMNpo-
Cbl, BO/THOBaBLUME 3HAYUTENbHYH 4acTb
6puTaHcKoro obLiecTsa, kotopas nopsa-
na c pennrven n LepKkoBbHo, HO oLlyllana
HEKOTOpbIA gMCKOMKOPT U3-3a ouwyule-
HUSI MyCTOThbI, 06pa3oBaBLUelics B pe3ysib-
Tate aToro paspbiBa. LlepkoBb paBana
yTelleHne 1 ycnokoeHve, 4eTKo onpege-
NAMa XU3HEHHbIe YCTpeM/ieHus, npuga-
Basia LeNIbHOCTb 3eMHOMY CYyLlecTBOBa-
HUKO. YenoBek He MOHUMAa, Kak Bce 3TO
KOMMEeHCMpoBaTh, YeM BCe 3TO MOXHO 3a-
MeHUTb. F'epoli JlapkMHa Takxe pasmblLi-
NSeT Haj, BO3HWKLIMMY B Mepuog oTxoga
aHrnM4yaH ot Lepksu npobnemamu. N ero
oTBeT — Bpemsa. IMEHHO OHO paspeluTt
npo6nembl, HangeT 3ameHy penurnos-
HbIM Tpaguuusam, YCNOKOWUT M 3acTaBuT
3a6bITb O PeNUrnn 1 LEepPKBU.
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